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FOLKLORE AND THE PRINCIPLE OF LITERARY
CONTINUITY: TRANSFORMATION OF THE IMAGE
OF RAIYMBEK BATYR

This article examines the place of Raiymbek batyr in the gallery of
historical characters of Kazakh literature based on the artistic level of
his heroic image in works of art. The specifics of the description of heroic
actions in the context of real events were analyzed in the context of historical
reality and artistic solutions. In addition, a clear theoretical analysis of the
continuity of literature and folklore was carried out. The main purpose of
the article is to depict the artistic image of a historical figure. In modern
prose, the influence of world folklore on the creation of an artistic image
of a real historical person has been comprehensively considered. The
differentiation of the fact that the Kazakhs, as today, achieved independence
and became a fundamental state, was founded thanks to the courage, the
heroism of which was experienced by the enemies, testifies to the relevance
of the article.

In the course of achieving this goal, the state archives were studied,
valuable information about brave batyr was used, an analysis of research
works and conclusions of scientists studying Raiymbek was carried out.
The name of Raiymbek batyr is found in poems about such major historical
figures as Abylai Khan, Kabanbai batyr in folk oral literature. Among the
voluminous literary texts reflecting the image of batyr as the central hero
are the versions of the saga «Raiymbegim asylymy, sung by Sabdaly zhyrau,
and «Raiymbek batyry, collected by M. Bolysuly, «Raiymbek! Raiymbek!»
(1981) and the novel-dilogy of J. Turlybayuly «Raiymbek batyry
(1972-1991). Many praising poems dedicated to batyr, in themselves
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constitute one large thematic area in Kazakh literature. The problem of
analyzing their theoretical and practical scope determines the main direction
and idea of the article. K. Sauranbayev and M. Bolysuly made great efforts
to collect oral data on Raiymbek batyr, who were still a legend, analyzed
complex concepts and revealed the essence. The materials collected by them
are stored in the collection of manuscripts of the M.O. Auezov Institute
of Literature and Art and the State Archive of the Almaty region, in the
personal fund of Rakhimzhan Kilybaevich. During the comprehensive study
of the data and the writing of the article, recommendations were given
on scientific analysis, systematization, complex analysis, descriptive and
analytical methods, scientific methodologies.

Keywords: literature, history, folklore, hero, image.

Introduction

Folklore is the fullest and most important branch of our literature. Our national
worldview, national identity and multifaceted history are rooted in folklore. It
is impossible to imagine any literature without oral literature, which is rooted
in its initial origins and spiritual value. Our entire understanding of knowledge,
Kazakh identity and culture are reflected in folklore. We see the images of our
Khas batyrs, bi-orators, and national figures who had impacted yesterday’s history
in oral literature. In this regard, oral folk art is a beautiful part of the history of
the country. Although the heritage of oral literature has many different versions,
each version has its own meaning and an important role in fiction.

The song of heroes, imbued with the source of the people, is the best branch of
our literature, full of great and moral values. The image of heroes in folk literature
is a symbol of our national spirit, gives fervent support to people of every era,
compares the past history and the present, awakens patriotism, and allows us to
consciously reflect on the laws of heroism and courage.

In the heroic songs of our people, Kazakh batyrs are described as real heroes
invincible batyrs, a victorious campaign hero. All this was caused by the good
wishes of the people, and secondly, the struggle of the plundered country against
the invaders, and the ardent heroism of bitter revenge on the enemy, were the basis
ofthese songs. The category of such topical ideas includes the image of Raiymbek
batyr in oral folk literature.

In the history of the country, the heroic feat of Raiymbek batyr on the way to
achieving the pedestal of independence and freedom is a great feat. Kazakh poets
and writers devoted poetry and prose works about the Raiymbek batyr. Every
poet and writer has made an invaluable contribution to our national literature,
describing it from the top of his knowledge. In general, the works about Raiymbek
batyr complement each other, look at the image of our courageous ancestors from
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different views, pay attention to the description from a number of angles, and
create a full picture of his presence. In this article, based on the works of research
scientists and analyzing the heroic song, we will consider the topic of the image
of Raiymbek batyr in folklore. Because our ancestor Raiymbek is a high hero of
his era, a giant of the era of the war against the Dzungarian, our national motto,
whose name is indelible in the heart of the country.

Materials and methods

Raiymbek batyr has a special place in history. Today, the Kazakhs have
independence and a solid foundation for the existence of a fundamental state was
laid thanks to Raiymbek batyr, whose heroism was tested by the enemy. The hero of
the great man, who lived on the verge of endless battles with the threat of complete
extinction of the Kazakh country, also attracted his great-grandfather [1, p. 2].

As a result of the study of the novel-dialog «Raiymbek batyry, it was found
that a number of folklore-epic motifs in world folklore are embedded in the
structure of the literary text. In this regard, the reasons for the predominance of
folklorism as an artistic approach in the artistic image of a real historical person
were identified. Based on comparative analyzes, folklore samples were identified
that had a special influence on the writing of the novel-dilogy, the creation of the
image of the main hero. It is especially clear that the song of the Kyrgyz people
«Manasy contributed to the artistic and poetic system of the work as a whole.
At the same time, in the process of describing the main character, systematizing
episodic events related to him, the medieval European epics «the song of Roland»,
«the song of the Nibelungs», «the song of Sid» and ballads about Robin Hood
were undoubtedly influenced.

According to the results of the analysis, typologically similar versions of these
motifs were compared, which are found in the Kazakh, Turkic-Mongolian, eastern
and Western folklore heritage. «Mahabharatay, Gilgameshy, «Iliad», Tristan and
«Isolde», «Manasy», «Korkyt», «Zhansar», «Gesser», «song about Roland», song
about Nibelungs», «song about Sid», etc.in the novel-dilogy «Raiymbek batyr»,
adapted (adapted) to the biography of a historical person, a kind of combinatorial
sequence was systematized. These are: to be the owner of a special destiny
(otmechennost); heroic childhood; separation of a young hero from his native
settlement and upbringing in a different environment; growing up in an uncle;
choosing a horse; rushing to save a captive father; becoming a horseman (herder);
campaigns to liberate the hero’s native land from the enemy, dreaming; freeing
his bride from captivity by defeating a snake/dragon, thus marrying a hero. In the
context of the nature of folklorism in literature, the system of folklore motives in
the novel «Raiymbek batyr» is an example of a specific period in the history of
the artistic and poetic development of the genre of historical novels in Kazakh
literature (the last quarter of the XX century) [9, p. 1575].
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In general, the research shows that among the motives that are embedded in
the folklore heritage of different peoples of the world, accompanied by nomadic
plots, the main reason why the most common motifs are based on the novel-dilogy
is the lack of archival documents about the historical personality of Raiymbek
batyr [2, p. 112]. However, the lack of documents about the historical personality
of our hero, who fought against the enemy on the battlefield, does not spoil the
majestic image of Raiymbek batyr. «For us, the essence of our Raiymbek ancestor
is still fresh. There is a lot of controversy around Raiymbek batyr. The year of
birth and different battles, and even in the sources that tell about the place of
birth, there are inconsistencies in this data. Such a contentious world arises not
only around our Raiymbek batyr, but also around his citizens, who has essential
importance in the history of any Kazakh. All this, of course, is the «challenge» of
dependent history. Since independence, the field of history has been re-studied
in a new way and presented to the younger generation with a true character, but
many volumes of truths that are burdensome for pure history have not yet been
told. It is difficult to distinguish between what is the legend and what is the truth
of the story around specific individuals» [1, p. 3].

Various legends have come down to us about Raiymbek’s childhood, one of
which tells that as a two-year-old child, he bit off the head of a small snake that
crawled into his mouth. As a child, he was distinguished among his peers by his
strength and courage, an independent and freedom-wanting character. According
to legend, his aunt gave Little Raimbek, who was only seven years old, a blue
colt to ride on and from weapons - a bow, a qoramsaq with arrows, a sword, a
spear, a battle axe (aybalta), a shield and armor. The name of the colt was called
Kokoynak-this was the legendary name of Raiymbek batyr [3, p. 213].

According to some studies, works of art about one of the historical figures
— Raiymbek Tukeuly, who remained in the memory of the people for his heroic
deeds and glorious life in the era of the Dzungarian invasion, were born in different
historical periods. The name of Raiymbek batyr is mentioned in the folklore of
such major historical figures as Abylai Khan, and Kabanbay batyr. Among the
large-scale literary texts depicting the image of the hero as the central character
are versions of the Kissa-saga «My Raiymbek, my dear» (Raiymbegim, Asylym)
sung by Sabdaly zhyrau and «Raiymbek batyr» (Raiymbek batyr) collected
by M. Bolysuly, M. Makatayev’s poem «Raiymbek! Raiymbek!» (Raiymbek!
Raiymbek!) (1981) and the novel-dilogy «Raiymbek batyr» (Raiymbek batyr)
by Zh.Turlybayuly (1972-1991). In addition, many devotional poems dedicated
to the hero’s spirit form a large thematic channel in Kazakh literature [2, p. 113].

Results and discussion

In the saga «Raiymbek Batyr», collected by M. Bolysuly, Raiymbek takes
the permission of his mother and goes after the marchers to avenge Kalmyk:
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My dear, my mom,

Let me go, mother.

Behind the departed hand

L'’ll get there too,

Let me take revenge on Kalmyks...
In the footsteps of my grandfather,

I will catch up with them [5, p. 180].

From here we can see that our unshakable spirit Raiymbek batyr was energetic
from an early age, received the gratitude of his mother, followed in the footsteps
of his grandfather and fought for the interests of the country.

Raiymbek’s straight throne with a tiger is described in a special way in the
song. Let’s give an excerpt from the audio version of the Kazakh heroic song -
«Raiymbek batyr»:

... Let God guide you,

Praying to the gods

Dressed in armors

He trusted in God,

After the departed hand.

In the way of his grandfather,

The shield on his head... [6, p. 741].

- and the young hero sets off on his way to Kokoynak. Further, when entering

a grove, the tiger, roaring like a dragon, locks its way.
...The tiger appeared in front of him,
Blocking the path.
roared like a dragon
Beating his tail on the ground.

After seeing the tiger,

He takes his bow.

He gets overwhelmed,
The hero'’s bow.

enough for a tiger,

It goes through the heart.
Then the hero rejoiced,
Kill it head-on.

It s like slaying the skin
Pulled grass and put it inside,
Bring it to life

Riding back,

It goes forward.

Its name is Tiger,
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Makes a mess.

The battle of the hero with the tiger is realistically and convincingly described
in the audio version of the song «Raimbek Batyr» with the beautiful sound of
the drum and the music of the singers. Performers of the song: A. Eshbaeva, A.
Sadykov, K. Turikpen, E. Shaldibekov [5, p. 181].

Stay rich,

Heal the mountain,

Runs away without stopping

Along the shores of the Three Merke...
It got passed by Bakay

By hiding in Karkara.

Kalmaks ran away without stopping.
They run very fast

On the mountain of the desert hill
Bakai also joined.

Next to Raiymbek [6, p. 742].

When he attacked the enemy under the motto «Raiymbek», the eyes of the
heroes and warriors of Kalmyks almost did not know where to go. Since the
Kalmyk troops heard only frightening stories about Raiymbek, they could not say
from which side the hero would be ambushed, they were confused and frightened
by the courage of the brave hero. Because when they hit the enemy, all the Kazakhs
shouted « Raiymbek, Raiymbek!» they didn’t know who was actually Raiymbek
batyr. Even «it looks like a double to the frightened», for the Kalmyks, all Kazakhs
seemed like Raiymbek batyr, and they were full of fear. From such information, we
can see the image of our hero, who has a tiger character with a heart, who feared
in the eyes of the enemy, a high honor and always a role model.

According to the writings of K. Sauranbayuly and M. Bolysuly, Raiymbek
was a very sincere person. Because he always fought in the middle of the enemy
before the day, fighting with them. It turns out that a group of Kalmyks will select
the hero they know, and everyone will be dressed in Kalmyks, and Kalmyks will
be armed, and he himself will be dressed in Kalmyks, and he will enter the center
of the enemy as one of the Kalmyks. And when the main soldier’s part was hidden
nearby, and he himself started the war from the inside, soldiers also joined him
from the outside shooting «Raiymbek» When everything inside and outside is
shouting out as Raiymbeks, the Kalmyks are very surprised, not knowing which
side to beware of, and from which side the Kazakhs came out. The feared Kalmak,
without a word, runs away. As the saying goes, «A fleeing enemy is a hard man,»
Kazakhs kill while chasing the enemy. After this events the saying gone, «Oh,
Raiymbek is invisible, no one sees or knows where he came from. His name is
not visible, he flies. «He wants to come out very unexpectedly,» the Kalmaks
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heard from one another, «Raiymbek!» As soon as he heard the slogan, his urine
started to fly. Even they «Raiymbek!» used to chant. Finally, «Raiymbek!» People
who are chanting «Kazakh» and «Kalym» will not be able to distinguish between
them. This is not a fairy tale or a legend, but a historical fact. An amazing situation
caused by the heroism and cunning of brave warriors [4, p. 9].

In the collection of documents and materials «Kazakh-Russian Relations
in XVI-XVIII centuries» published in Russian in 1961: pages 103, 106, 118
of the collection of documents «Khangeldy (Khangeldi) batyr of Senior zhuz»
(«Khangeldy (Khangeldi) batyr of the Starshii Zhuzy) contain historical data
about Khangeldy batyr, Raiymbek’s grandfather. From this document, written in
Russian, it is possible to find out many secrets of that era and solve the mystery.
In the list of cases 49 of the archive «The joining of the Kazakhs of the Senior
Zhuz into Russian citizenship» (Prynyatii kazakhov Startshego zhuza v Rossiskoe
poddansto) it is reported that he came to Queen Anna loanovna and signed the
freechold of his own free will as follows: «However, you, Abulkhair Khan, as a
loyal subject, sent your son Yerali Saltan and granddaughter Niyaz Sultan and
several elders to our residence, asserting your citizenship, rendering faithful service
to the Great Kirghiz-Kaysak horde Kodar bi, Tole bi, Satai Batyr, Khangeldi
Batyr and Bulak Batyr and the whole horde special messengers, Aralbai and
Aras Batyr with their special visitors. Tattymbet batyr sent study to our royal
court. Which the foreman with his leaf asked us, our great empress and v., that
we should grant and order their Great Kaysak horde to be accepted into eternal
subjection.» [7, p. 106]. Among the sultans, princes, and heroes among those who
came to sign here, we can see that Raiymbek Batyr’s grandfather, Khangeldy Batyr,
is among them. The merits of this grandfather Khangeldy in the way of Raiymbek
becoming a real hero are enormous.

The courage and bravery of Raiymbek, who put his heart like a fist in a rag
on the battlefield, braved fire, broke ice, and sacrificed his life for the safety of
his country and motherland, should be remembered forever in the memory of the
nation and generations. Raiymbek Batyr said to the world: «Bury me near my great-
grandfather, wherever he went and died, put me there!»- he said. His descendants
followed his grandfather’s instructions and placed him in the place where his
great-grandfather was buried. This place is the length of today’s Raiymbek Avenue
in the city of Almaty» [8, p. 8].

Conclusions

Dr. of History, Professor Hangel Abzhanov studied the personality as follows:
«Raiymbek Batyr is a special person who has his own place in Kazakh history.
The hero’s art of military warfare, and his bravery in the war against the enemy
(Dzungars), the origins of which have been preserved in folk literature and the
historical consciousness of the people, are a wonderful phenomenon. Of course,
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so far no archival data about Raiymbek Batyr have been found, however, it is true
that there is no place for a random person in the minds of the people. The fact
that the respect and love of the people for the hero Raiymbek has been unbroken
and has reached from century to century demands that we glorify this person at
a high level. Researches were also written on Raiymbek batyr, and it is clear that
Mukagali also played the role of a batyr. That is, Raiymbek Batyr is a great man
who showed great courage in protecting our freedom in the 18th century, ensuring
that the Kazakhs did not disappear from the face of the earth, and thus left his
name forever» [1, p. 4].

The image of Raiymbek Batyr, who was the basis for the works of our poets
with such a quick pen, shone like the sun, and word artists enriched Kazakh
literature with their meaningful heritage.

Some understand the two environments,

1t continues with the winner.

How can we find the right words for the advisor?

They fight each other like snakes.

Sleepy-wake advisor is pretending to be wise

One stood out from the whole community.

... Raiymbek is waiting for the power of advisor,

With full of worrying and going back and forth [10, p. 2].

Another great feature of Raiymbek Batyr is his lightning character and
pride. The valour of a brave hero with a deep heart left a special influence and
an indelible mark on the hearts of the people. That’s why the name of Raiymbek
is an unshakable pride of bravery and ingenuity, noble spirit and freedom for the
whole Kazakh nation.

The hero of Raiymbek, who built the trust of bravery, heroism, common
sense and nobility, foresight and vigilance, built a beautiful dome of countryman
ship, that echoes from the height of the centuries. The name Raiymbek is directly
related to the modern concept of freedom.

By the end of this paper, we conclude that today’s free flight of the eagle
bird in the blue sky, the dawn of freedom, as a manifestation of today’s strong
independence and precious freedom, is the result of the unflinching service and
bravery of people like Raiymbek in the path of national interest. We recognize
that the image of Raiymbek Batyr is an eagle whose wings never fold in the blue
sky and is a clear indicator of heroic qualities.
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12 AGaii areiHiarsl Kazak yiTThIK
e/IarOTUKAJIBIK YHUBEPCUTETI,

Kazakcran PecnyOnukacer, AMarsr K.
07.08.24 . Oacnara TYCTI.

14.08.24 x. Ty3eTyJIepiMEH TYCTi.

25.11.24 k. GachlIn mwbIFapyra KaObUIIaH bl

D OJBKJOP )KOHE 9IEBU CABAKTACTBIKTBIH ITPUHIIUIII:
PAVBIMBEK BATBIP BEUHECIHIH TPAHC®OPMAIIHASCHI

byn makanaoa Pavivimbex 6amuipoviy Kazax ooebueminoeei
mapuxu Keuinkepiep 2aiepesicolHodzbl aidmvii OPHbL OHbLY KOPKeM
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wvlzapmanapoazvl Kahapmaroblk OeliHeCiiy KOPKeMOIK OeHeelll He2i3iHOe
Kapacmuipviiovl. [Lvinovik okuzaiap ascolnoazvl epiix ic-opexemmepiniy
cypemmeny epexuienici mapuxu ublHObIK NeH KOPKEMOIK uleulim
KoHmexkcinde manoanovl. Convimen Kamap, o0ebuem nex @oabKiopobiH
cabakmacmuolabl HAKMbl MEOPUSLIBIK MAn0ayoan emxizinoi. Maxanranviy
bacmuvl MaKcamul — mapuxu myneanvly KopKkem oetinecin comoay. 3amanayu
npo3aoa peandvi Mapuxu myjleaHvly KOpKem OellHeCiH Jcacayoaesl SieMOIK
DONLKIOPObIY dCEP-bIKNAIbL JHCAH-IHCAKMbL KAPACMbIpbLIObl. Kazaxmuoly
byeinzioel moyencizoikke KoJl HCemKizin, ipeeii memiekem O0ybiHbIH OepiK
He2i3i bambipivlebl KHcayoa colHanzan Paitvimbexmeil eprepoiy apkacvinoa
KAIAH2AHbIH Capanay MakaiaHoly 03eKminicin Kopcemeoi.

Anoviea Koubii2an MaKcamra Ko #cemkizy 6apuiCbiHOA MeMIeKenmiK
Mypazammapea Ke3 JHCy2ipmin, dcayicypex 6amvip iHcanblHod KyHOb
Mmonimemmepoi KOIOAHbLIObL, Paiibimbexmi 3epoeneyuti 2ansimoapobiy
3epmmey eybexmepit, NatbLMObl MYAHCLIPLIMOAPLIH CAPAIAY HCYMbICINAPb
JHCYPIZINOL.

Paiivimberx 6amoip ecimi xanvik ayviz odebuemindeei Abvliat
xan, Kabanbaii 6ameip colnObl ipi mapuxu myizaniap mypaibl Jcblp-
dacmarnoapoa yutslpacaowvi. bamuip 6etinecin opmanvix kewinkep peminoe
betinenecen koemoi 90ebu momindep xamapwvinoa Caboanvl dncvlpay
acviprazan «Pativimbeein, acvinvimy ocone Moxen bonvicynvinvy
arcunazan «Paiivimbex 6amuipy Kucca-oacmanoapuvlivly HYCKaAiapbl,
M. Maxamaesmoiy «Pativimberx! Pativimbex!» nosmacer (1981)
men K. Typrvioaiiynvinviy « Pativimbex damoipy» pomaHn-ouno2uscol
(1972—1991) 6ap. Bamvipea apnanzan kenmeeen apHay 6JeHOEPIHIY 031
Kazax o0ebueminoezi yiKeH Oip maxblpbinmulk, apHaHsl Kypaiiosl. Onapea
MeOPUSANILIK-NPAKMUKANBIK, KOJOAHBLLY ASACIHA MANOAY JHCACAy Moceneci
MAKananvly Heeizel 6azvlmol MeH udesicoln atukvinoauosl. K. Caypanbaes
nen M. bonvicosmap Paiibimbex bamuipea Kamulcmbl OCblL YaKbImMKA Oetiin
anol3 OOIBIN Kel2eH aybl3ua MONMemmepoi JHCUHACBIPYOd Kblpyap
Kyut Jcymean, Kypoeii yauimoapaa maioay Heacan, MoHiH autbln oepoi.
Onapoviy scunazan mamepuandapsl M. O. Oye306 amvindazbl Ooebuem
JHCOHE OHEP UHCTIUTYMBIHBIY KOJINCA30a1ap KOpbl MeH Amambl 001b1cmbik,
MeMIeKemmiK Mypasamvinvly Kopvinoa, Paxvivorcan Kunvloaiynvinoly
Jicexe KopuiHOa cakmayivl. Amaimviue depekmepdi KeuleHOl 3epmmen,
MAKANAHbL HCaA3) 6apbICbIHOA 2bLIIMU MATOAY, JdiCyleiey, KeueHOl maioay,
CUNAMMAMANLIK HCOHE AHATUMUKALLIK 90icmep, 2bLIbIMU 90iCHAMANAD
O6aCUbLIBIKKA ATIbIHObL.

Kinmmi ce3dep: o0ebuem, mapux, gonvrnop, kahapman, obpas.
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12Ka3axCKuii HalHOHATbHbIN

MeJJaroTHYeCKUil YHUBEPCUTET,

Pecnybnuka Kaszaxcran, . AnMaresl.

IMoctynuio B pegaxuuto 07.08.24.

[Toctynuno ¢ ucnpasienusmu 14.08.24.

[Ipunsaro B neuars 25.11.24.

MNPUHIHUII ®OJIbBKJIOPA U JIUTEPATYPHOM
NPEEMCTBEHHOCTH: TPAHC®OPMAILIUS OBPA3A
PAMBIMBEKA BATBIPA

B smoii cmamve paccmampusaemcesi mecmo Paiivimbexa 6ambipa 6
2anepee UCMOpPUHeCKUX NePCOHAdMCEll KA3axXCKOU TUMEpamypbl Ha 0CHOBE
XYO00AHCECMBEHHO20 YPOBHSL €20 2EPOULECKO20 00paA3d 6 XY 00HCECTNEEHHbIX
npouseedenusnx. Cneyudpuka onucanus eepoudeckux O0eucmeull 6
KOHMmMeKcme pedanbHblX COObImUull aAHAIUSUPOBALACH 8 KOHMEKCme
UCMOPUYECKOU PeanlbHOCU U Xy0odcecmeenno2o peuenus. Kpome
moeo, Ol nposeden YemKUl MeopemudecKull AHAIU3 npeemcmeeHHoCmu
aumepamypuvl u oavkiopa. Inagnas yeib cmamou-uzoopa3umo
XYy002cecmeenblil 00pa3 UCMopuyecKkol auyHocmu. B cospemennotl
npo3e 6CecmoponHe paccmMampuedocs IusHue Mupogozo (Qorvkiopa
Ha co30aHue Xy0oldcecmeenHozo 00paza peaibHol UCMOPUYecKou
auunocmu. Judppepenyuayus moeo, umo Kazaxu, KaK u ce200Hs1, 00OUIUCH
He3a6UCUMOCMU U CIAIU (DYHOAMEHMANbHBIM 20CYOapCmeom, ovlia
3a71001CeHA OA0OAPS MYHCECMBY, 2EPOUSMY KOMOPO2O UCHLIMATU HA cebe
epazu, ceudemenbecmeyenm oo akmyaibHOCmu CIAambu.

B xo00e oocmuocenus nocmasiennou yeiu Ovliu U3yyeHbl
20CY0apCcmeeHHble apXussl, UCNOIb3068AHbL YEHHbLE C8EOCHUsL 00 OMBANCHOM
bamuipe, npogedeH aHaIu3 UCCIeO08AMENbCKUX PAbOM, 8bl160008 YUEHDbIX,
usyuarowux Paiivimbex. Hms Paitbimbex bamulpa 6cmpeuaemcesi 8 Noomax
0 MAKUX KPYNHbIX UCIOPUYECKUX TUYHOCISX, Kak AbvLiai xan, Kabanbati
bamvip 6 Hapoonotl ycmuou aumepamype. Cpeou 00beMHbIX TUMEPANyPHbIX
MEKCMOo8, OMpadicalowux 0opasz 6amvlpa Kax YeHMpaIbHO20 2eposi-6ePCuu
caeu « Pativimbezum acviivimy, socnemote Caboansl sxcvipay, u « Pativimbex
bamoeipy, cobpannvie M. Boavicynol, «Pativimbex! Paiivimoex!y (1981)
u poman-ounocust K. Typavibatiyner «Pativimbex damoipy (197-1991).
Mnoeue socxeanaiowue cmuxu, noceésujenHvle bamoipy, camu no ceoe
cocmasnaiom 00Ho DONbUIOe MeMAMU1ecKoe HaNpaeieHue 8 Ka3axcKou
aumepamype. IIpobrema ananuza ux meopemuKo-npaKxmuyeckol cepuol
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npumeHeHus onpedeisem O0CHOGHOe HANPAGIeHUue U udeio Cmamoi.
K. Caypanbaes u M. Bonvicynvt npunodicunu oepomHuie ycunus 0 coopa
VCMHBIX OaHHbIX 6 OmHoulenuu Pailbimbex 6amuipa, Komopwle 00 Cux nop
ObLIU JIe2CHOOIL, NPOAHATUZUPOBATU CTIONCHBIE NOHAMUS U PACKPBLILU CYNb.
Cobpannvle umu Mamepuansl Xpausamces 6 ponde pykonuceti Unemumyma
aumepamypwl u uckycemsa um. M. O. Ayazosa u I'ocyoapcmeentom apxuse
Anmamunckoil obnacmu, 6 1uunom Gonde Paxumocana Kunvibaesuua. B
X00€ KOMNIEKCHO20 U3YUEeHUsT OAHHBIX U HANUCAHUS CMambu ObLIu OaHbl
PEKOMEHOayUU N0 HAYUHOMY AHATU3Y, CUCIEMAMU3AYUL, KOMNIEKCHOMY
aHaniu3y, ONUCAMeNbHbIM U AHATUMUYECKUM Memoo0am, HaAyUHbLM
MEMOOON02USIM.

Knrouesvle crosa: iumepamypa, ucmopusi, poaskiop, eepot, oopas.
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